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Réspunsü lui „Ellenzék.“
Braşovă, 9/21 Februariu 1885.

pice „Ellenzék,,, că celű ce a informată 

fóia francesă „Revue du monde latin“ despre 

Românii din Ardélű, a „minţiţii“. Totodată nu

mita fóiá provócá pe „Gazetă“ şi pe redactorulü 

ei, sé-i réspunda, dacă cele scrise de fóia fran- 

cesă nu sunt „cea mai ordinară clevetire şi cea 

mai grosă minchmău şi dacă este demnü d’ună 

bărbată de onóre a ínregistrá asemeni elevete şi 

minciuni şi a consâmţi la ele?
„Ellenzék“ declară mai departe, că se vede 

constrinsű a întrebuinţa espresiuní aşa de nepar- 

lamentare, (|icéndű, că „laţă cu asemeni născo

ciri şi întortochiări de nimicű este cu neputinţă 

de a te folosi de limbagiulă finü obicinuită în 

societate bună.“ Prin acésta fóiá maghiară ne 

dă sé cunóscemü indirectă, că pretinde a face 

parte din societatea bună şi la sferşitulă artico

lului séu, ce l’amü reprodusă în numérulü de 

erî, ne mai spune, că se numără în „categoria 

ómenilorü de trâbă şi de omenia! “

Dacă este aşa séu nu, ceremü la réndulü 

nostru ca „Ellenzék“ sé ne dovedéscá acésta.

Noi scimű că în societatea bună şi între 

ómenii de trâbă şi de omeniă dacă sé ivesce vr’o- 

dată casulü ca cineva sé fie silită a întrebuinţâ 

fată c’ună colegă o espresiune neparlamentară şi 

|acă rédicá în contra lui acusarea, că este ună 

clevetitorü şi ună mindnosü, trebue sé aibă

o causă de ajunsă pentru acésta şi înainte de 

tóté este datoră sâmţului séu propriu de onóre 

de a dovedi afirmarea lui.

Unde amă ajunge cu cinstea şi omenia nós- 

tră în buna societate, dacă ar fi permisă ai (|.ice 

cuiva că este ună mindnosü şi clevetitorii şi a cere 

Apoi totă dela elă ca sé aducă mărturii spre a 

documentă contrariulă?

Póte că acum aşa cere bon-tonulă în Cluşiu 

în relaţiunile Unguriloră cu Românii ? Ce-i dreptă 

în filele aceste s’a şi pretinsă cu t0tă seriositatea 

dela Românii din Cluşiu, că, după ce au fostă 

insultaţi, ei sé se róge de iertare şi ei sé întindă 

mai întâiu mâna de înfrăţire celoră ce i-au in

sultată.
Sé ne permită „Ellenzék“ de a-lă face a- 

tentü, că în societatea de pe la noi nu domnesce 

unü asemenea bon-tonă.
Până acum celă puţină amă fostă feriţi de 

élű şi credemă, că uneltirile cele mai nóue ale 

unoră emisari din Cluşiu, cari voră sé aducă la 

vén̂ are şi aici mardalele de p’acolo, arangiândă 

ţaeetinguri de maghiarisare şi sumuţândă mica 

societate maghiară braşovână; credemă că unel

tirile ridicule ale acestoră agitatori de profesiune 

nu ne voră sili sé schimbămă bon-tonulă, ce 

esistă la noi. Căci a au<}i din gura unoră ve

netici, că noi Braşiovenii, cari muncimă în li

nişte şi plătimă până ne spetimă la dări statu

lui, n’amă fi cetăţeni destulă de buni şi credin

cioşi şi că ar fi neapârată de lipsă ca se ínvé- 

ţămă dela ei ordine şi omeniă; a autji asemeni 

absurdităţi şi neghiobii nu póte decâtă sé te facă 

sé rî(}i cu hohotă.

C’ună cuvântă, bon-tonulă dela noi şi din 

tótá lumea cultă cere ca, dacă cineva afirmă des

pre alfculă ună lucru prejudiţiosă onórei sale, sé 

[ dovedéscá afirmarea lui.

P  '
1.

Nu pretindemă nici noi mai multă dela 

„Ellenzék“, decâtă ceea ce se pretinde dela ori 

şi cine, care face parte din societatea bună şi 

cultă. ■

Provocămă pe „Ellenzék45 şi pe redactorulă 

ei serbătoresee: sé ne dovedéscá, că ceea ce a 

scrisă „Revue du monde latin“ şi amă reprodusă 

şi aprobată noi, este, cum susţine elă, „cea ma1 

ordinară clevetire şi cea mai grosolană minciună.“

„Revue du monde latin“ a scrisă urmátó-

rele :

In fondă, ceea ce ceră locuitorii români 
ai Transilvaniei, cari formézá maioritatea în acésta 
ţ0ră, nu pare escesivă: ei ar voi o universitate 
română, libertatea de a-şi vorbi limba loră şi de 
a-şi profesa religiunea loră. Ei strigă nu în 
contra dominaţiunei casei habsburgice, ci în con
tra guvernului maghiară, care în dispreţulă jus
tiţiei, ală libertăţii, ală bunului sâmţă şi în con
tra proprieloră sale interese a întreprinsă sarcina 
nerealisabilă de a maghiarisa cu forţa pe Ro
mâni ...

Sé ne dovedéscá „Ellenzék“, că Românii 

din Ard0lă posedă o universitate românéscá, ori 

că ară fi mulţumiţi cu universitatea maghiară 

din Cluşiu, unde li se desfiinţâză reuniunile de 

lectură şi li se cassézá catedra de limba română.

Sé ne dovedéscá „Ellenzék“, că legile şi 

ordonanţele ministeriale, despre cari ne vorbesce 

elă, garantézá pe deplină libertatea Românului 

de a-şi vorbi limba sa maternă. Sé ne docu

menteze mai departe, că aceste legi se esecută în 

adevérű cu conscienţiositate din partea organe- 

loră guvernului.

Sé ne dovedéscá „Ellenzék“ că Românii se potă 

folosi acpt de limba loră neîmpedecaţi în viaţa pu

blică şi privată, în oficiu, înaintea tribunaleloră 

şi a foruriloră administrative, şi în relaţiunile 

oficieloră bisericesci cu autorităţile publice. Sé ne 

documenteze, că guvernulă sé îngrijesce ca sé în

fiinţeze în ţinuturi române scóle de stată cu limba 

română şi, spre a garantă libertatea limbei nóstre 

materne, se îngrijesce ca la tóté institutele nero

mâne din Ard0lă sé se înveţe perfectă şi în modă 

obligatoriu limba română.

Sé ne dovedéscá „Ellenzék“, că introducerea 

forţată a limbei maghiare ca studiu obligatoră în 

scólele nóstre poporale, nu este prejudiţi0să liber

tăţii limbei române şi că prin acésta nu se ma- 

ghiarisézá cu forţa şi nu se paralisézá instruc

ţiunea nóstrá elementară.

Sé ne dovedéscá că amesteculă organeloră 

statului în instrucţiunea románéscá, ce se află 

sub scutulă bisericei nóstre, nu viólézá autono

mia şi libertatea acestei biserici.

Sé ne probeze „Ellenzék“, că uneltirile şi 

ingerinţele d-lui Trefort faţă cu cele doue Me- 

tropolii ale nóstre nu atingă şi nu subrainézá or- 

ganisaţiunea nóstrá bisericéscá.

Sé ne mai dovedéscá cei dela fóia clu- 

şiană, că décá vestitulă Banffy Dezsó' impune 

comuneloră române din comitatele conduse de elă 

limba maghiară nu este acésta o călcare a liber

tăţii limbei nóstre şi o maghiarisare cu forţa.

Sé ne documenteze „Ellenzék“, că dacă gu

vernulă trămite în acele ţinuturi unde sunt nu

mai Români, cari nu vorbescit nici o bóbá un- 

guresce, totă funcţiunari de aceia, cari nu sciu 

nici o bóbá románéscá, acésta nu ínsémná a lovi

în faţă libertatea limbei nóstre şi a maghiarisâ 

cu forţa.

Sé ne dovedéscá în fine „Ellenzék“ că décá 

íntréga cétá de fişpani, vice-şpani, inspector! şco

lari de stată ş. a., pare a nu mai avé altă chiă- 

mare, decâtă de a chibzuii şi unelti de diminâţa 

până séra cum sé se introducă pretutindeni aşa 

(Jisa „limbă a statului“ şi sé se suprime viaţa şi 

desvoltarea limbiloră nemaghiare; sé ne probeze 

că dacă acestă roiu de amploiaţi se pună în 

fruntea societăţiloră, cari voră se lăţâscă limba 

maghiară prin corupţiune şi terorisare acésta nu 

este: maghiarisare cu forţa.

Sé ni le dovedéscá tóté aceste „Ellenzék“ 

mai întâiu, dacă cunósce ceea ce va sé cjică 

point d’honneur şi după aceea vomă sta şi noi 

la vorbă cu foia cluşiană şi vomă aduce contra- 

dove(|ile nóstre. Pănă atunci ínsé sé binevoéscá 

a ne slăbi cu întrebările arogante, ca cele ce ni 

le-a adresată în numârulă séu dela 18 Februariu.

CRONICA POLITICĂ.

Se vorbesce, că prinţulâ de cor6nă Rudolfii, care 

va plecă în curândă în Orientă, va căută sS se întelnâscă 

cu vre «nulă dintre principii din peninsula balcanică. Foile 

austro-ungare (fică, că acestă întâlnire n’are nici ană ca- 

racteră seu tendinţă politică. Se crede că întâlnirea va 

fi cu prinţulă Muntenegrului seu în Cattaro seu în Ce- 

tinje, după împrejurări şi după timpii. De aici prin- 

ţulă de coronă va merge, precum se vorbesce, la Pireu, 

unde, nici o îndoială nu încape, va av6 întâlnire şi cu 

regele Greciei. Că aceste întâlniri ar fi lipsite de carac- 

teră politică, nu ne vine a crede: suntă înţelegeri de 

pusă la cale. E vorba de stabilirea unoră relaţiunî in

time între Austro-Ungaria şi cele dou£ state din penin

sula balcanică. Se scie că în Grecia se vorbesce despre 

intrarea ei în alianţă cu Austro-Ungaria. Cu acesta pote 

că stă în legatară şi căderea ministerului grecescă.

*

Toastele ţinute la balulă română din Cluşiu, facă 

pe »Magyar Polgar« se scrie ună articulă în care 

(Jice că remediarea neînţelegeri'oră dintre Români 

şi Maghiari nu se pote face decâtft pe cale socială. 

Plângerile în dietă, er nu prin (fiare, s& şi le spună 

Românii. Foia cluşiană, cu alte cuvinte, nu vrea ca sS 

mai aucfâ că esistă cjiară românescă, care sS înfiereze 

faptele celoră dela putere; mai vrea — şi în casulă acesta 

e forte naivă —  s& ne plângemu în dietă, ale ccrei uşi 

ni s’au închisă prin legea electorală escepţională ce esistă 

în Ardelă; mai vrea în fine sS renunţămă la drepturile 

nostre, primindă „idea de stată maghiarii« aşa precum

o înţelegă fanaticii şi renunţândă la naţionalitatea nâstră. 

Asta va sS înţelegere pe »cale socială.« N’au foile 

cluşiene altă durere?
*

Din Londra se anunţă cu data de 19 Februariu n., 

că trupele englese au despresurată Gubatulâ în 14 Fe

bruariu şi s’au retrasă cătră Abu-Clea, de unde se voră 

îndreptă cătră Gakdul, fiindcă aci se găsesce mai multă 

apă. Se vorbesce, că Mahdiulă cu 50,000 de omeni şi 

cu o mulţime de tunuri a fostă atacata în drumulă seu, 

cătră Metammeh; resultatulă atacului e necunoscută încă. 

Precum se vede însă, luarea Chartumului a încuragiată 

multu pe Arabi, cari suntă hotărîţî se ia cu totă serio

sitatea ofensiva în contra Englesiloră. In cercurile mili

tare din Londra domnesce o mare îngrijire pentru gar- 

nisona din Gubat, unde 2000 de Engleşi fără tunuri stau 

faţă cu 8000 de omeni ai Mahdiului, bine ojganisaţî. En

glesiloră nu le române alta, decâtă seu se părăsâscă Su- 

danulă, sâu sS-şî mărâscă câtă mai răpede forţele de 

acolo. In casulâ ânteiu urmările ară fi rele pentru Anglia.
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SOIRILE DILEI.
Asérá Vineri, cătră órele 8, a fostü în térgulü 

grâului o regretabilă cértá. Câţiva tineri români între 

cari şi studenţi se preumblau pe trotoarü, când o cétá 

de studenţi unguri dela gimnasiulü catolicü, se vede cu 

intenţiune, se opri în térgulü grâului şi unulü din ei 

dete semnalulü strigándü: »Habt, Acht!« După acésta ur

mară la adresa Románilorü espresiunile: ,büdös* *medve*. 

şi »bocskor« (puturos, urs, opincă,) Ja care tinerii români 

ripostară. Ca sé se eviteze ínsé orice scandal, unulü dintre stu

denţii români lua la o parte pe unü studentü ungurü, sfătuin- 

du-lü sé facă pe colegii séi a nu provocă turburărî. In 

timpulü acesta câţiva poliţişti, în locü sâ-şî facă datoria 

potolindü cérta, aresta pe patru dintre tinerii români, că 

tră cari poliţiştii se purtară, precum aucjimü, íntr’unü 

modü necuviinciosü. D. Comisar Szabó, informându-se 

de eele petrecute, îi elibera pe cei arestaţi (Jicéndü că 

va încunosciinţa direcţiunile ambelorü gimnasii. Păre

rea generală este, că provocarea studenţilorfi unguri stă 

în legătură cu meetingulü ce se va {iné mâne la Nr. 1 

în cestiunea maghiarisării.
-  0—

Marele duce de Scahsen-Weimar Alexandru s’a 

dusü la Viena, ca sé multáméscá pentru felicitările ce i 

s’au adresatü — chiar printr’unü solü alü monarchului — 

cu ocasiunea jubileului de 25 de anî ca proprietarü alü 

regimentului románü Nr. 64 din Oréstiá.

— 0—

In 1874 »Matica« slovacă fu disolvată sub cuvéntü 

că nu e patriotică şi că agitézá în contra statului un

gurescü, ér banii societăţii i-a luatü guvernulü sé’i ad

ministreze. Fondurile »Maticei« ajunseră cifra de 100,000 

fl Acum se pare că acéstá sumă se va da sé o între

buinţeze o reuniune, care şi-a luatü sarcina sé deş

tepte şi sé nutréscá în poporulü slovacü iubirea de pá

ti iá şi consciinţa comunităţii de 1000 de anî cu popor lü 

maghiarü. Intemeiătorii reuniunei celei noué sunt cei 

mai mari şovinişti ai Ungariei de süsü, precum »maghia 

rulü» Reia Grünwald şi Gábriel Baross. Cu alte cuvinte 

se vorü maghiarisa Slovacii cu forţa prin proprii lorü 
bani.

—0—

M. Sa monarehulü a dăruită scólei gr. cat. din 
Halubina 100 fl.

— 0—

Comisiunea pentru esposiţiunea din Pesta a pri 

mitü dela direcţiunea cáilorü ferate unguresci împărtăşi

rea, că în totü timpulü duratei esposiţiunei se va face 

pentru calea ferată dela Predealü pănă la Pesta o re

ducere de 50% din tarifa pentru călători
- 0—

£>iarulü croatü »Pozor« sfătuesce pe Croaţi sé nu 

ia nicidecum parte la esposiţiunea din Pesta
—Cl

in filele acestea isbucnindü focü în şura conducé 

torului poliţiei din comuna Kisbaics, unü bieíü ţârană 

care fusese bănuită că a pusü focü, s’a arunealü de su 

pérare în flăcări, unde îşi găsi mórtea.
— 0—

Intr’unü birtü din Oedenburg a fostü o păruială 

straşnică între husari şi infanterişti.

1885.

CORESPONDENŢA NÓSTRA DIN COMITATE.

De sub castelulă lui Petru Raresü, 6 Faurü v. 1885.

D o m n u l e  R e d a c t o r ü !  Organulü societăţii de 

maghiarisare din Satu-mare »Szatmármegyei Közlöny« 

Nr. 7 din 15 Faurü n. după datina sa vine şi cu o im-

I pertinenţă ne mai aurită controlézá capitlulü gherlanü şi 

respective autoritatea şcolară română de acolo. Afir- 

mézá, cumcă în scólele române din diecesa Gherlei se 

facü speculaţiunî — firesce după credinţa lui —  daco

române, şi alte multe. Cum îşi împlinesce autoritatea 

scolastică din Gherla datorinţa sa asta o scimü cu toţii, 

dar scimü şi aceea că atare cestiune nu taiă nici decátü 

în sfera de activitate a celorü dela »Szatmárm. Közi. 

Intrebü dar pe fanaticii lui că cu ce dreptü şi cine i-a 

ímputernicitü pe dânşii sé controleze scólele şi autorită

ţile nóstre scolastice? Declarü din capulü locului, că nu 

voiescü sé-i facă onórea lui »Sz. Köz.« de-a polemisa cu 

elü. I spunü numai scurtü şi cuprincjíétorü, că precum 

scie, că este unü D-(|eu îu ceră, aşa sé-o scrie şi aceea, 

că Românii în genere şi în specială cei din cottulü Sol 

nocü-Dobéca nu’.şi vorü lăsa naţionalitatea şi limba lorü 

străbună odată cu capulü. — Tibi sat!

Căuşele ce mé facü sé scriu mai departe sunt: 1. 

Faptulü constatatü de iubita nóstrá »Gazetă« în Nr. 26 

din 2/14 Faură, cumcă maghiarisarea ca o epidemiă gra 

séza în cottulü Solnocü-Dobéca. 2. Arătarea rădăcinei 

réului provenitü din partea unorü fii ai naţiunii, cari a 

jută maghiarisarea. 3. Aflarea unui mijlocü de apérare 

contra atentatelorü pornite contra nóstrá.

Nu voiescü a scusa pe véndétorii înv0ţătorî ,ro 

mâni« poporali, cari pentru 30 arginţi sunt în stare a’şî 

vinde némulü duşmanului. N u ! ei sunt demni de dis 

preţulă naţiunei şi de bună sémá ’i va ajunge blestemulü 
nostru.

Dar tebue sé admitemă, că dela capü se impute 

pescele. Cunoscü preoţi —  numele de astădată ílü 

tacă cari în calitatea loră de directori ai seólelorü 

confesionale, sunt datori în puterea legilorű divine şi u 

mane sé premérgá cu esemplu bunü turmei ce-o păsto- 

rescü întru tóté, — prin urmare şi în cele scolastice 

căci acum numai de acestea e vorba. Ce facü unii din 

dicü unii, căci maioritatea este la culmea misiunei 
sale — ?

Şi trămită copilaşii lorü la scólele unguresci din 

Deşiu, Gherla ori Cluşiu, ca acolo sé înveţe a vorbi şi 

sé se familiariseze de mici cu ,mi atyánk,« lépádándü 

pe: »Tatălă nostru«. Pe semne nu póte fi pădure fără 

uscătură şi naţiune fără indivizi slabi de ángerü.

Unü grecü bétrénű pe timpulü decădinţii naţionale 

şi morale a statului athenianü, aflându-se într’o socie

tate, luă unü mérü putredü şi-lă puse pe mésá ^icéndü: 

Athena e asemenea mérului acestui-a; din acesta, 

pomă bună nici când nu va fi!» Apoi tăindă mérulü 

arétá sîmburii ^icéndü: »Sé-i grijimü, că aceştia vorü 
produce fructe bune.«

Cu mérulü putredü amü puté asemânâ şi noi pe 

véndétorii naţiunei nóstre, ér cu sâmburii —  junirrea, 

care ferită de putrigaiu devine gloria naţiunei nóstre.

Sé căutămfl a paralisă cu desâvârşire orice aten- 

tatü comisü contra limbei şi naţiunei nóstre, vină acela 

dela Deşiu ori chiar dela Satumare, părerea mea mo

destă este —  abstragéndü dela protestele, ce le aşteptă

naţiunea sé se faca contra maghiarisării nenorocite __

ca sé se dée ocasiune poporului de a se cultiva şi lu

mina şi afară de scólá. Sé folosimü cu totă diliginţa dreptulü 

d a ne cultiva înfiinţândfl biblioteci poporale şi societăţi de 

lectură pentru economii ce ştiu carte. De aceştia, har 

Domnului, avemü destui. La ínceputü va fi greu a-se 

face aşa ceva ín tóté comunele. Ar fi bine sé se facă 

ínceputü cu centrele cottului: Deşiu, Lăpuşulfl ung. şi 

Betleanü. Decă nu mé înşelfl în Deşiu şi ín Betleanü 

s’au şi fácutü atarl începuturi. Mi 2se pare ínsé că lu- 

crulü a rémasü într’atâta.

r
Violinţa şi temeritatea, cu care vrăjmaşii ne afaf 

şi cele mai primitive drepturi omenesci, nu ne mai di 

voiă sé amánámü lucrulă nici o cji. Sperezü dér, că Í 

curéndü în Deşiu, Betleanü şi Lăpuşiu se vorü convoi 

şedinţe unde se vocö constitui şi comitete cu însărcinări 

de-a face paşii necesari pentru realisarea biblioteceloi 

poporale. Acestea voră servi de zidü contra maghiai 

sărei şi ca isvorü de lumină la poporü. Ér când pope 

rulü nostru va fi luminatü cu ínvéjáturi, atunci tót 

svércolirile făcute contra drepturilorü sale vorü fi nept 

tincióse. Fanatismulü va trebui sé capituleze înaint« 

puterii morale a poporului románü. La lucru dér, ói 

a unsprezecea a bătută!

Sentinela română.

N á s é u d ü  la 15 Faurü 1885. 

Stimate D-le Redactorü! După-ce védü că rare sunt 

înformaţiunile ce le primescî din părţile nóstre, credü o 

vei fi de acordă cu mine (Jicéndü: că cine nu muncesc 

nu-i vrednicü sé tráiéseá. Sub muncă înţelegfl muno 

onestă, căci numai acésta póte fi unica carea fericea 

pe omulü singuraticü şi omenimea in totalitatea ei.

Ce se ţine de munca nóstrá a foştilorfi graniţăi 

náséudeni nu voiu aminti de astădată nimicü, de óre-ö 

ródele acestei munci suntü cunoscute tuturoră Românilor! 

şi strâiniloră. Noi amă sacrificată multü şi amü munciţi 

multü. Una ínsé amü uitatü şi acésta a fostü asecurarej 

muncei strămoşilorO noştri. Din acésta neasecurare vinf 

şi marea confusiune în care ne aflámü la semnulü datt 

de vitregulü guvernü. E vorba sé ni se iea munţii - 

sé pierdemü totulü, şi per(|éndü totulü, sé i\jungemă íi 

acestü unghiü alü Ardélului cei mai nefericiţi ómeni.

Acésta ínsé e o cestiune a viitorului. Credü dreptí 

aceea că nu vorü lipsi pentru D-sa înformaţiunile nece

sare, şi íncátü e pressă liberă sunt sigurü că ne vei 

apéra în colonele preţuitului (Jiarü »Gazeta.« Fiind-că 

acuma se ţese la firulü Ariadnei —  colo süsü la Pesta 

tacü, aşteptând ă în scurtü timpü hotărîrea: ânteiu a 

delegaţilorO grăniţeri, apoi a guvernului.

In preséra onomasticei d-lui Vicarü Gregoriu 

Mo i s i l ü  (10 Faurü st. n.) pe neaşteptate la 61/., óre 

chorulü vocalü alü ţ0raniloră din Náséudü a fácutü o 

frumósá serenadă veneratului d-nü vicarü. Vre-o 40 

ţârani aleşi, sub conducerea ténérului preotă Ioană Ma- 

caveiu, au cântată patru piese naţionale atátü de fru- 

mosü, íncátü mulţimea auditorilorü a rémasü uimită şi 

pe deplinü satisfăcută. Unulü dintre ţâranî a ţinută o 

vorbire plină de simţâminte măreţe cu o voce preste aş

teptare, întreruptă fiindü adeseori de urările: sé trăiască^ 

fără ca s0-şî pérdá cátü de puţină curagiulă.

La acésta frumósá vorbire Rever. D-nă Vicariu 

între lacrime a mulţămită poporeniloră pentru onórea ce 

i-au făcut’o accentuândă că de 25 anî de când e în Nă- 

s0udă încă nu i s’a făcută acésta onóre. A íncuragiatü 

chorulă ca sé continue pe calea începută şi sé imiteze 

pe ţâranii din Bănată, cari asemenea se deprindă şi 

facă progrese în cântări.

Cu astă ocasiune nu potă decâtă a lăudă pe téné- 

rulă şi zelosulă domnă preotă Ioană Macaveiu pentru 

iniţiativa ce a luat’o, instruindă pe ţâranî în cântările 

bisericesci şi naţionale, şi-i <|ică: continuă! şi vei fi în 

viitoră râsplătită. E dréptá şi frumósá iniţiativa luată, 

şi orî-cine trebue sé recunóscá cumcă chorulü bisericescü 

din Náséudü compusă din ţâranî póte cânta şi satisface 

ori în ce catedrală şi ori pe cine. —  Dupé ţ0ranî a cân- 

tatü tinerimea studiosă asemenea frumosü.

Decă preoţimea nostră ar lucră totü astfelü atunci

F O I L E T O N U .
Rom ânii pe timpulü emigraţiunei 

popórelorű.
Vorbire ţinută de A. Bárseanü într’una din întrunirile 

literare ale damelorü române dîn Braşovti.

In întrunirea trecută s’a vorbitü despre starea în 

care se aflau în timpurile cele mai vechi ţările locuite de 

poporulü nostru románescü, s’a arátatü ce némü puter

nică si iubitorü de vitejii erau Dacii, s’a istorisitü mai 

departe, cum poporulü acesta vine în atingere cu Ro

manii, a cárorü putere ajunsese la culme; cum deocam

dată domnitorii celorü mai multe dintre {érile cunoscute 

pe atunci primescü o sguduitură destulü de simţită din 

partea neînspâimântaţilorft adepţi ai lui Deceneu conduşi 

de vitézuiü lorü rege Decebalü; cum după aceea, suin- 

du-se pe tronü marele Traianü, vulturulü romană ese 

ínvingétorü; cum capitala Sarmisegetuza este cuprinsă de 

reîmbărbătaţii ostaşi dela Tibru; cum Decebalü şi cei 

dimprejurulü séu, nevoindü sé cacjă în mânile ínvingéío- 

rilorü, se hotărăsett a’şî pune înşişi capétü vieţii lorü; 

cum în fine nemuritorulü ímpératü románü, voindü sé 

dea imperiului séu o întindere şi mai mare, aduce în 

ţinuturile pustiite în urma unui résboiu afátü de înfricoşatfl 

numéraü colonişti din tóté părţile împârăţiei romane. 

Prin amesteculü acestorü colonişti cu rSmăşiţele popora-

ţiunei dacice se puse temeliă la poporulü nostru romá

nescü, care astăzi se estinde dela isvórele rîului Tisa 

pănă dincolo de Dunăre şi dela câmpiile Ungariei pănă 
la marea Négrá.

Sé vedem acum, ce sórte ílü aştepta pe acestă po- 

poră odrăslit din altoirea vigurosului copacă dacică cu mlă- 

diţe nobile romane, ^.acestei sentinele din résárita a vi

ţei latine? ’I era lui óre datü sé se bucure vreme 

îndelungată de binefacerile păcei, sé înainteze în linişte 

pe cărarea culturei, pe care şi începuse a face paşi des

tulă de însemnaţi, séu o ursită nemilostivă avea sé’lü 

pună la grele încercări, avea sé trămită asupra lui vis

colele cele mai grozave, furtunele cele mai cumplite, prin 

care sé probeze puterea lui de viâţă şi prin care sé-lü ’ 

iînveţe a fi consciu de sine şi de facultăţile sale?

Réspunsulü de bună sémá vé este cunoscutü.

I Copaculü deco-romanü, departe de a fi adápostitü 

' de greutăţile timpurilorü, departe de a fi lásatü sé se 

desvólte în linişte şi se producă flori şi fructe, a fostü 

necontenitü íncováiatü de tóté vânturile din cele patru 

părţi ale lumei, sburátoritü de toţî aceia, cari treceau 

pe lângă dénsulü şi necontenitü rápitü de ramurele cele 

mai frumóse, dela care se putea aştepta mai multü pen

tru viitorü. Şi cu tóté acestea, copaculü, despre 

care e vorba, esistă încă, şi semnü că nu s’a 

uscată sunt mlădiţele, ce se védü odrăslindă din nou

I din creştetulă lui. Dovadă, că némulü nostru romá

nescü nu se prăpădesce cu una, cu doué; dovadă, că 

nu trebue sé ne ruşinămă de numele de Română, ci 

dimpotrivă sé fimă mândri, că facemă parte din acestă 

poporă, care a fostü în stare a învinge atâtea greutăţi 

şi a esista sub numele acesta pănă în (Jiua de astăzi.

Dar sé deschidem cartea, în care sé înscriu fap

tele naţiunilortt, istoria, şi sé urmárimü pasü cu pasü - * 

greutăţile, prin care au avutü sé trécá urmaşii colonişti- 

lorü aduşi de Traianü, sé urmárimü eroicele lupte, prin 

care şi-au sciutü ei apéra esistenţa naţională.

Nu trecü doué vécuri dela supunerea Daciei, şi étá 

unü cutremurü puternicü se lăţesce peste íntréga lume 

cunoscută pe timpulü acela, popóre întregi se pună în 

mişcare, nemărginita împârăţiă romană începe a fi 

atacată de nenumérate cete rătăcite din nordulü Europei 

şi din părţile de mijlocü ale Asiei. Este timpulü, pe care auto- 

rulă admirabilei cântări a României îlă caracterisézá astfelü:

»Véntulü dela mé<Já-nópte bate cu furiă, cerulü se 

întunecă, páméntulü se cutremură, în patru unghiuri ale 

lumei se védü înălţându-se stâlpi de flacără ínvéluiti în 

nori de fumü. Se audü armăsari nechezándü, turmele 

mugindü, sgomote de cară, şi o larmă íngrozitóre de gla

suri de totü felulü; limbele se amestecă şi ómenii nu se 

mai potü înţelege. Popórele se grámádescü şi se índésá ; 

unele peste altele. D’abia urma unora de pe páméntü <
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din câte rele nu amü scóte poporulü şi în câte biserici 

frumóse amü avea totü aşa coruri frumóse.

Écá unü esemplu! urmaţi-ltt domni preoţi!

Coresp.

De snb Podgorie, Faurü 1885.

D o m n u l e  R e d a e t o r ü !  Imi iau voiă a vă ra

porta urmátórele despre starea poporului nostru din acestü 

ţinuttt :

Poporulü se deştâptă mereu şi înaintézft, deşi în- 

cetü, căci trăiniciă are. Celü ce l’ar visita mai deaprópe 

s’ar mirâ că după vécuri de suferinţe are atâta viaţă în 

elü, e încă tênërü şi vigurosü. Ce mândru va fi când 

va avé destulă lumină !

Suntü acum abia vr’o 2— 3 ani de când s’a înfiin- 

ţattt în Cuvinü unü chorü plugárescü sub conducerea 

zelosului învăţătorii Stef Nicolae — care din punga sa a 

sacrificatü o sumă însemnată de bani pentru înaintarea 

lui —  şi a<}ï numără vr’o sută de choriştî, toţi ţărani şi 

ţărance. Asemenea celui din Chişeteu, şi-a fâcutü sta

tute şi le-a aşternuitt ministrului spre aprobare. In 30 

Ianuariu a. c. a datü acestü tênërü chorü primulü sëu 

concertü împreunatü cu danţfi, alü cărui succesü şi ve- 

nitü a fostü peste aşteptare. Autjindü acestü chorü, îţi 

rîdea inima de bucuriă şi-ţi venea së 4 ^  cu poetulü : 

»De n’a peritü Românulü, Când órdele barbare etc.«

Comuna învecinată Covaşiuţiu, avêndü şi ea con- 

ducëtorii sëi neadormiţi şi mai mulţi fruntaşi, încântaţi 

de resultatulü dobênditü de chorulü din Cuvinü, făcură 

de locü propunerea şi se puseră în înţelegere cu bra- 

vulü învăţtăorO Stef, ca së binevoéscá a merge în c|iua 

de Sf. Iónü Botezatorulü la Covaşiuţiu pentru a da cu 

chorulü sëu concursü !a Sf. liturgiă. Efectulü ce l’au 

produsü ţăranii choriştî atâtü a íostü de însufleţitorO, în- 

câtü a4i bravii Covaşiuţieni, înţelegândtt înriurinţa bine- 

fâcëtôre a docenţilorii zeloşi şi a chorului, hotărîră ca 

pe lângă o plată anuală de 300 il. së aducă unü lènërü 

choristü, care totodată së fie şi învăţătorii în comună, 

avêndü o léfá anuală de 700 fl.

Nu’i vorbă, au şi Covaşiuţienii docenţi, şi încă trei 

la numërü, dar. . .  taeü.

Dacă amü fi avutü noi pretutindenea învăţători 

conscienţioşi şi zeloşi, Domne departe amü fi !

Dar da-va Dumne^ëu së-i avemü odată !
Podgoréxmlú.

------O ------

De peste munţî-

Sub acestü titlu „Românulu“ scrie unű arti- 
culü, din care reproducemű urmátórele pasage :

»Se scie că, ori de câte orî e vorba în presa occi

dentală de diferitele naţionalităţi care alcátuescü statuiü 

austro-ungarü, scriitorii străini uită, în enumeraţiunea 

acestorü naţionalităţi, pe aceea a Românilorü din statuiü 

sfântului Stefanü şi din împărăţia habsburgică. Unii din 

tr’âuşii ne trecü cu vederea din sciinţă şi rea voinţă; 

alţii, ale cárorü păreri binevoitóre pentru Români sunt 

în deobşte cunoscute, ne uită din nesciinţă.

»Se vorbesce şi se va vorbi în docte publicaţiuni 

etnografice, în călătorii publicate prin tóté capitalele şi ’n 

specialü în Paris, în Londra şi ’n Roma, de Slavi, Un

guri, Croaţi, Ruteni, Cehi, dér se va uita totü-déuna na

ţionalitatea română.

»Societatea beletistrică, de se va înfiinţa în Tran

silvania, va avea printre menirile ei de căpeteniă şi ob- 

ştirea câtü mai întinsă a următorului adevërü: este în

s’a ştersă şi altele au náválitü în loculü lorü, pare că 

qfiua cea de apoi a lumei ar fi sositü; gemete şi ţipete 

de mórte se audü, noródeíe dau năvală peste noróde şi 

ómenii peste ómeni, pustiirea păşesce înainte, şi în urma 

lorü dreptatea stă în jafü, legea în vârfulü săbiei. Nóptea 

cu besnele sale a cutropitü omenirea, sângele curge pă- 

raie. foculü mistuesce ce scapă de sabiă şi mórtea seceră 

pământulfl, întunecimea se índésá şi mai multü, totü né- 

mulü omenescü se frământă şi se sdruncină. Urgia Dom

nului, dreptatea dumne4eéscá trece pe pământă pus- 

tiindü.«

Timpulü acesta este cunoscutü în istoriă sub nu

mele de emigraţiunea, adecă m u t a r e a  p o p ó r e l o r ü ,  

şi în decursulü acestui timpü se întâmplă în Europa 

schimbările cele mai mari, se dă lovitura de mórte îm- 

bătrânitei împărăţii romane, şi pe ruinele ei se ridică 

state nouă, dintre care unele esistă până în 4>ua de astă4i.

Dacia este una din provinciile romane, care au a 

suferi mai de timpuriu din causa năvălirilorti, despre care 

e vorba.

încă de pe Ia anulü 340 d. Chr. se ivesce popo- 

porulü Goţilorfl, o seminţiă germană dela ţărmurele mărei 

Baltice, care caută a pătrunde în lăuntrulfl acestei pro

vincii şi a se face stăpână peste câmpurile lucrate de 

coloniştii aduşi de marele Traianü şi peste satele şi ora

şele întemeiate de ei. împăraţii romani, deşi ocupaţi şi

Austro-Ungaria, printre naţionalităţile celelalte, încă una, 

care prin numërulü şi titlurile sale istorice nu stă şi n’a 

statü în urma celorü-lalte.

»Acestü adevërü odată cunoscutü, scriitorii apuseni, 

cărora inima le dă din când în când brânci a studia na

ţionalităţile din Austro-Ungaria, vorü sci cum să judece 

şi cum să argumenteze.

»Aşa, buniórá, décá acestü adevërü ar fi fostű de 

acum în deobşte cunoscutü, d. A. Gaulier, studiândü în 

,1e R ap pe l «  din Paris aceste naţionalităţi, ar fi con

sacraţii Românilorü partea la care au şi vorü avea tot- 

déuna dreptü în publicaţiunile cu adevëratü complete.

»Pe lângă acésta, ceea ce merită încă băgarea de 

sémà a tuturorü Românilorü, e faptulü vëditü că acestü 

adevërü e a4ï mai oportunü, mai la timpü decâtü totü- 

déuna. De ce ? — Pentru că étá curentulü care nasce 

acum în Camera din Pesta şi alü cărui autorü este cele- 

brulü seriitorü alü Ungariei d. Mauriciu Jókai :

»Acestü Victorü Hugo alü Ungariei, cum îlü nu- 

mesce dómna Edmond Adam în scrierea sa »La Patrie 

Hongroise« a spusü înaintea deputaţilortt, cari l’au aplau

d a i ,  nisce adevërurï d’o eloeinţă mai multü decâtü ad

mirabilă : 1. Supremaţia limbei ungare asupra celorü-lalte 

limbi din regatulü sfântului Stefanü nu e datorită decâtü 

forţei brutale care nimicü nu póte funda ; 2. Am cuceriü 

Ungaria în secolulü IX acoperiţi cu piei de tigru şi cu 

ferü, şi totü cu aceste arme voimü şi adï së ne pâstrâmü 

posiţiunea nóstrá de minoritate domnitóre în acéstá ţ0ră ;

3. In secolulü XIX, pielea de tigru şi-a bëutü banii, haina 

muncitorului are dreptü la mai multü respectü; 4. De 

voimü së mai cucerimü încă odată Ungaria, vomü putea 

face acésta numai prin lumină, prin sciinţă şi mai cu 

sémá prin conciliaţiune ; 5. Së încetàmü d’a apăsa naţio

nalităţile celelalte, pentru a nu le înverşuna şi mai adèneü 

în contră-ne ; së încetâmü d’a fi temnicerii nedemni ai 

unorü popóre care credü cu putere în viitorulü lorü . . .

»Societatea beletristică va sci şi va reuşi a sëmëna 

în Apusü neperitorulü adevërü alü esistenţei naţionalităţei 

române, una şi aceiaşi, în statele coronei austro-ungare...

Unü singurű lucru amű observa d-lui Gion, 
autorulu articuluîui : Anunţarea astorű felû de 
curente, în cameră, suntü tocmai tocitórea pe 
care Maghiarii îşi ascutű armele în contra nóstrá. 
La ei nu póte esistă decâtü unű singurű curentű : 
desnaţionalisarea cu forţa. Tonulű în politică 
ílű dă Tisza cu mamelucii séi, ér nu Jókai, 
care póte fi de bună credinţă. Ideile lui Tisza, 
credemű, cá suntü cunoscute ; a spus’o şi o spune 
la tóté ocasiunile, cá nu vrea decâtü o naţiune 
în acestü statü. „Idea de statü maghiarü“ nu 
permite esistenţa altorű némurï, decâtü celű ma
ghiarü.

Aniversarea academiei Miliăilene în Iaşi.

Comitetulü universitarü pentru aniversarea de 50 

ani a Scólelorü din Iaşi ne adreseză urmátórele rânduri, 

cărora cu plăcere le dámü locü :

Domnule Redaetorü! La 16 Iuniu anulü curentü, 

se împlinescü 50 ani dela inaugurarea Academiei Mihăi- 

lene din Iaşi. Corpulü didacticü de tóté gradele din a - 

cestü oraştt a luatü iniţiativa unei solemnităţi, care së 

amintéscâ generaţiunei actuale acestü memorabilü faptü. 

Pentru acestü scopü, s’a constituitü unü comitetü gene- 

ralü ai cărui membri convinşi, ca şi Domnia vostră a- 

probaţi acéstá iniţiativă, Vë rogă së bine voiţi a insera 

în stimabilulü D-Vóstrá 4>arü aláturatulü Apelü alü Co-

• mitetului sëu esecutivü.

în alte puncte ale imperiului lorü cu asemenea năvăliri, 

totuşi nu voiescü a lăsa frumósa Daciă pradă Gotilorű, 

ci pe de o parte nu înfâ^ie a trămite trupe de ajutorü, 

care së máréscá puterea legiunilorü aflátóre pe ţărmurile 

stàngü alü Dunărei, érá pe de altă parte caută a îndu

pleca prin daruri pe streinii năvălitori së se lase de pla- 

nulü lorü de a cuceri ţinuturile, ocupate cu atâtea jertfe 

cu unü seculü şi jumëtate mai nainte.

Tóté suntü însă zadarnice. Barbarii se facü din 

ce în ce totü mai curagioşi, atacurile lorü se înmulţesctt 

din 4i în 4i, până când Aurelianü, vë4èndü că nu mai 

este în stare a apëra nenorocita provineiă, care mai ’nainte 

se numea cu fală Dac i a  f e r i c i t ă  (Dacia felix), hotăresce 

a retrage peste Dunăre legiunile, care păpă acum avuseră 

së ţină peptü cetelorü náválitóre. împreună cu aceste 

legiuni părăsesce vetrele părintesci şi o parte din locui

torii de pe malulü stângü alü Dunărei, care se asé4á în 

partea de mijlocü a provincii Moesia, la pólele Balca- 

nilorü. Ţinutarile ocupate de ei se numiră după numele 

împăratului, Dacia lui Aurelianü spre deosebire de Dacia 

cea vechiă, de Dacia lui Traianü. Aceşti emigraţi suntü 

strămoşii Românilorü de astă4i din partea de mijlocü a 

peninsulei balcanice, cunoscuţi sub numele de Români 

macedoneni séu Cuţo-Vlahi, alü cârorü graiu s’a deose- 

bitü în decursulü timpului aşa de tare de graiulü nostru 

alü celorü de dincóce de apele maiestosului lstru.

Bine voiţi, Domnule Redaetorü, a primi asecurar 

distinsei nóstre consideraţiuni.

Preşedinte : A. Fătu. Membrii : N. lonescu, P. Suci 

P. Poni, N. Culianü, P. Răşcană, Stei. Vargolici, j 

Densuşianu, V. Burla, A. B. Brandria, A. D. Xenopoli 

A. Filipide, G. Costachescu, C. Erbiceanu, I. Darzeu, r. 

Senescu, V. Paladi, A. Suţiu, G. Panaiteanü, G. Mus 

cescu, N. Clinescu, G. Bou, I. Dospinescu, T. Buradi 

T. Codrescu, M. Pompiliu.

P. S. Tóté parele suntü rugate a reproduce ur 

mătoruhl :
A P E I .  ti.

In 16 Iunie a anului curentü 1885. vorü fi 50 d< 
ani împliniţi de când, mulţumită zeloşilorfl luptători a 
deşteptării naţionale de atunci, după multe greutăţi ş 
pedeci ale împrejuràrilorü timpului, Iaşii serbară, cu c 
rară solemnitate şi o bucuriă publică anevoie de deserisü. 
înfiinţarea Academiei Mihăilene. Crearea acelui aşe4ă- 
mêntü superiorü de cultura într’unü timpü de lupte inte- 
rióre în contra înrîuririlorü străine, fii o manifestare stră
lucită a vitalităţii aspiraţiunilorü naţionale şi unü pasü 
de o însemnătate nemărginită pentru propăşirea ulteriórá 
a culturei române.

Generaţiunea actuală datoresce netăgăduittt în fórte 
mare parte avutulü intelectualii, de care se bucură as- 
tă4i, începuturilorü de cultură de pe atunci, ori câtü de 
modeste s’ar páré ele la ântâia vedere. In orice epocă 
a desvoitării nóstre naţionale, avêntuîü patrioticű alü a- 
celui timpü de reînviere va puté fi luatü dreptü modelü 
pentru lupta nobilă a naţ.iunei romane în năsuinţele sale 
spre cultură.

Sub înrîurirea acestorü cugetări, corpulü profeso- 
ralü din Iaşi de tóté gradele de învë^mêntü, a cre4utü 
de a sa daforiă a lua iniţiativa unei serbări de reamin
tire a acelei frumóse epoce de redeşteptare naţională. 
In acestü scopü a alesü din sînulü sëu unü comitetü 
specialü însărcinată cu organisarea unei festivităţi pu
blice pentru aniversarea de 50 de ani a inaugurării 
Academiei Mihăilene din Iaşi.

Comitetulü convinsü că va fi lucru folositorü şi 
instructivii pentru toţi iubitorii de cultură română cu
noştinţa faselorü prin care a treeutü educaţiunea nóstrá 
naţională, a hotárítü:

1. A publică cu ocasiunea acestei aniversări unü 
»Memor iu«  asupra istoriei şc0leloră cu documentele 
corëspun4ëtôre.

2. A organisâ o esposiţiune, care va consistă 
atâtü din cărţi şi manuscripte vechi românesei de orice 
timpü, până la anulü 1835, câtü şi din cărţi şi manu
scripte care au servit ü în specialü la învăţământtt în 
seólele nóstre, 0răşî din timpurile cele mai vechi pănă la 
1860, fie în limba română séu în orice limbă streină, 
şi tóté aceste din orice provineiă română.

Comitetulü face dér unü càldurosü apelü atâtü la 
foştii elevi şi prolesorï ai scólelorü naţionale în generalü 
câtü şi ai Academiei Mihăilene în specialü, precum şi la 
toţi iubitorii de cultură, a-i da preţiosulfi lorü concursü 
spre realisarea acestui scopü. Dreptü aceea comitetulü 
îi rógá a-i veni în ajutorü prin subscriere în alăturatele 
liste şi prin trimitere de cărţi şi manuscripte, după cum 
se specifică mai süsü.

Ori-ce trimiteri de cărţi şi manuscripte se vorü 
face pe cheltuéla comitetului, care se îndatoresce a le 
înapoia, după închiderea esposiţiunii, în starea în care 
le va fi primitü. Trimiterile së se facă celü mai târziu 
pănă la 15 Maiu 1885.

A se adresa la domnulü N. Culianü, rectorulü Uni
versităţii din Iaşi.

Comitetulü esecutivü: membri N. Culianü, A. Den
suşianu, C. Erbiceanu, cassierü S. G. Vărgolici, secretarü
C. Meissner.

Editorü: îacoM Mureşiaira»

Redaetorü responsabil# : Dr. Anrelti Mnreşiaim

Să ne íntórcemü însă la adevărata Daciă, la cuibulü 

vitejilorü, cari fuseseră în stare să umiléscá odiniórá 

după retragerea legiunilorü mândria romană, şi să ve- 

demü ce s’a întâmplată cu locuitorii,cari nu putuseră să 

se despartă de moşi0rele lorü, de loculü unde se aflau 

rămăşiţele pământescî ale părinţilorü şi moşiloră lorü.

Ne mai avéndü acum nici o stavilă, care să-i ţină 

în drumü, Goţii prădară după placü ţinuturile, ce le stau 

în cale, ocupară o parte din ele şi de aic! apoi se es- 

tinseră mai departe prin părţile sudü-vestice ale Rusiei 

de astă4i, împărţindu-se în două părţi: Goţii de ostü séu 

Ostrogoţii şi Goţii de vestü séu Visigoţii.

In timpulü, cátü rămaseră Goţii prin locurile 

acestea, ei, venindü în atingere cu elementulü romanü, 

părăsiră multe din obiceiurile lorü de pănă acum, şi ce 

e mai multü, îşi lăsară vechia lorü credinţă germană şi 

primiră religiunea creştină, care se lăţea din 4i în 4i 

totü mai tare. Meritulü principalü pentru încreştinarea 

Gotilorű l’a avutü căîugărulă şi mai târ4iu episcopulü 

Ulfilas, care traduse sfânta scriptură în limba gotică.

Dară étá, că unü nou perieolü ameninţă nefericita 

Daciă a lui Traianü, unü nou viscolü se ridică cu atâta 

putere íncátü Europa íntrégá începe a tremura, íncátü 

se risipescü ca o pulbere staturi şi popóre întregi.

(Ta urma).



Nr. 32. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Gursulù la bursa de Viena

din 20 Februarie st. n. 1885.

Rentă, de aurii 4°/0 . . . 98.65 
Rentă de hârtiă 5»/0 . . 94.25 
Imprumutulu căilorii ferate

ungare . . . . . . .  147.25
Amortisarea datoriei căi- 

lorG ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . . 99.20 
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .121.50 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .  108.50
Bonuri rurale ungare . . 102.50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .......................... 102.—
Bonuri cu cl. de sortarel02.— 
Bonuri rurale transilvane 102 20

Bonuri croato-slavone . . 102.— 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung................... ...  —•—
Imprumutulfl cu premiu

ung. ..........................118.50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 118 60 
Renta de hărtiă austriacă 83.70 
Renta de arg. austr. . . 84.10 
Renta de aurii austr. . . 107.30 
Losurile din 1860 . . . 138 — 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ......................  866 —
Act. băncel de creditti ung. 318.50 
Act. băncel de ere di M austr. 305.30 
Argintulu —. — Galbinî

împărătesei . . . . .  5.81 
Napoleon-d’o r I ...............9.801/

Bursa d© Bucuresci.
Cota oficială dela 7 Februariu st. v. 1884.

Renta română (5%). . .
Renta rom. amort. (5%) .

» convert. (6°/o)
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .
Credit fonc. rural (7%) •

> „ „ (5°/o •
» » urban(7°/0) .

, (6°/0) •
» (5°/o) 

Banca naţională a României
Ac. de asig. Dacia-Rom. .

« » » Naţională 

A u r ă ...............................Mărci 100 împ. germ. . . 60.bO 
Londra 10 Livres sterlinge 124.20 ! Bancnote austriace contra aurû

Cump.

93»/*
88 V, 
32 

98Va 
85V. 
96V* 
903/4 

83«/* 
1200 
289 
210 

12%

vênd.

Cursuiu pieţei BraşovO
din 21 Februarie st. n. 1885.

Bancnote românesci . . . .  Cump. 8 82 Vend. 8.84

Argint românesc..................... » 8 60 > 8.64

Napoleon-d’o r î ......................... » 9.78 » 9.80

Lire turcescl.............................  » 10.98 » 11.—

Im p e r ia li.................................  » 9.98 » 10.

Galbeni.....................................  » 5.70 » 5.76

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 » 101.

Ruble Rusesci.........................  * 129.— , 130.

Discontulă » . . .  7— 10 °/o pe ană.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se pottt cumpăra în tutunge
ria lui I .  Cîîross. _________

JBonun ruraie transilvane m a .a i m u m a  .

*  înştiinţare. &
Subscrisulă are onorea a face cunoscută on. publică că a deschisă

aici ună

O U  R  S  U
spre învăţarea desemnului de eroielâ şi a croitului 

’ p en tru  lia in e  d.e d a m e
insiruândă după celu mai nou metodd parisiană şi academică.

Elevii se instrueză după unu metodă uşorii astfelă, încâtO înşişi 
potă luâ mesură şi croi cu garanţiă şi asigurare în timpulă câtă ţine cur- 
sulă de instruire. In acelaşi limpă se instrueză şi în lucrări practice. 
Atestate numerose se potă presenta. Fetele sărace primescă instrucţiă 
gratuită. SubscrisulQ recomandându-se cu totu adinsulă publicului p, t., 
se rogă de cercetare câtă mai viuă. înscrierea eleviloră se pote face

dela 8— 12 a m. şi dela 1— 7 p. m.
Locuinţa mea se află în  strada Căldărariloru, casa lu i Montaldo 

Nr. 488, scara î, etagiulu I, uşa Nr. 3.
Cu totă stima

J. Oraf, iustructoru de croitu.

w Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătitil
S I B h» preţulu abonamentului pe jumetate de anii seu 
pe unu anu, înainte de l-a Aprile 1884, sunt rugaţi a ne 
trimite diferenţa preţului urcaţii dela 1 Aprile 1884, care 
pentru Austro-Ungaria face 2 îl., er pentru România 8 lei*

ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANSA

Mulţămitâ generală din Viena, Peşta, Pojuntt, Aradă, Alba- 

Iulia, Sibiiu. „ „ v
Adeverimă că amil înve{atii dela d-lii J. G raf în timpii de 6 sSptemani corn- 

pletii desemnulă de croiţii pentru haine femeesci şi compunerea lorii. Drepţii aceea ne 
simţimii atinse în modii plăcuţii de a exprima dlui I. GRAF mulţumită nostra pentru 
ostenela şi diligenţa sa şi de a-lâ pute recomanda pretutindenea cu privire la cunos- 
cinţele sale speciale şi Ia metodulQ seu uşorii de cuprinşii.

Alba-Iu l ia,  în Iulie 1884.

Popp Gyorgyne, Ince Sândorne, Emilia Nicola, Irene Frolicli, Ana Siebert, w  
Ida Lovv, Hermina Mendl, Irena Halasz. Şi tote elevele. Q j

Bólé secrete
le vindeeü pe basa celei mai noué constatări ale sciinţei, chiar şi caşu

rile cele mai desperate fără ca cineva sé fie împiedecată delà lucrulü sëu. 

Asemenea vindeeü urmările rele ale pëcatelorü tinereţei (onania), slă

biciune de nervi şi impotenţa. Mare discreţiune. Ne rugámü pentru 

descrierea completă a bóléi.
O r. Bella,

membru ală mai multoră societăţi scienţifice etc.

6. Place de la Nation, 6. — PARIS.

M  Ida Lövv, Hermina Mendl, Irena Halasz. Şi tóté elevele. cîj ___ __________________________________ __________ ___________

Mersulü trenurilorü

I*re€tealü-Budapesta

Bucuresci

Preáealü
Timisü

Brasovö.

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodü

Haşfaleu

Sighisóra

Elisabetopole

Mediaşii

Copsa mică

Micăsasa

Blaşiu

Crăciunelii

Teiuştt

Aiudü

Vinţulii de susű

Uióra

Cacerdea

Gliirisü

Apahida

Cluşiu
(

Nedeşdu

Ghirbëu

Aghirişii

Stana

Huiedinü

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta
Viena

Trenü
accelerat

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39
6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.25
1.11

1.49
1.54
3.14
5.10
7.30

2.00

Trenü Trenü 
d® I omnibus 

persone

6.30
7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36
12.11
12.35
12.54
1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
559

6.28
6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46 
10.56 
11.04 
11.14
1.47
4.40
7.44

6.20

5.45

6.28
7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43
1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15 
4.44 
5.10 
5.19 
5.47

6.38
8.51
9.18
8.00

8.34 
8.59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

7.30

11.05
2.37

6.40

2.00

Trenü
de

persóne

9.50
10.15
10.50

Budapesta—l*redealii

Viena

Budapesta

Szolnok 

P. Ladány

Oradea mare ^

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbëu 

Nedeşdu

Clnsiii

Apahida 

Ghiriş 

Cucerdea 

Uióra 

Vinţulii de süsü 

Aiudü 

Teiuşă 

Cráciunelü 

BlaşO 

Micăsasa 

Cop şa mică 

Mediaşii 

Elisabetopole 

Sigiş0ra 

Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşovti

Timiştt 

Predealù
Bucuresci

Trenü
de

persóne

1T25

8.00
11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46

6.09
6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12.45
1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50 
5.08
6.47

7.36
8.09
8.41
9.20

Trenü
omnibus

8.35
6.55

10.55
2.04
5.13
9.37
9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51
7.07
8.10
8.46
9.20

10.15
6.00
6.57
7.32

Trenü
accelerat

Trenü
omnibus

3.30 8.00
2.47
6.36

10.09

9.45

12.18
1.59
3.20
3.25

3.56
4.31

5.28

6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28
10.25

Nota: Órele de nópte suntü cele dintre liniile grose*

Teiusft-Aradù-Biiclapesta

Teiuşft
Alba-Iulia
Vinţulă de josă
Şibotă
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopă
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţă

Aradft

Szolnok
Budapesta
Viena

Trenö de 
persone

2.39

3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05

6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00
7.44

6.20

Trenü
omnibus

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

6.40

Trenü
omnibus

8.20
9.10

6.38 8.24

6.56 8.41
7.15 9.01
7.48 9.30
8.05 9.45
8.45 6.10
2.10 7.27

Aradü-Timifóra

Aradft
Aradulă nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Tlmfş0ra

Trenă
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timişdra- Aradft

Timiş0ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulă nou 
Aradft

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradft

Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopă
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulă de josă 
Alba-Iulia 
Teiuşft_______

Trenü de 
persóne

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57

6.i8
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

Trenü
omnibus

8.35
6.55

12.28
5.30
6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15

7.00

Simeria (Piski) Petroşenl

Simeria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P  etroşenî

Trenü
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

Petroşenî—Simeria (Piski)

PetroşenX
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu

Simeria

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37

Tipografia ALEXI, Braşovă.


